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Fecha de compra:

11924
BOQ-R

USOS:
Para reparaciones de plomería
Descongelar cañerías
Levantar pintura
Uso doméstico y manualidades

INSTRUCCIONES DE OPERACIÓN

IMPORTANTE: Lea estas instrucciones cuidadosamente para utilizar el producto y para familiarizarse 
con la aplicación antes de conectarlo con el contenedor de gas. Conserve estas instrucciones para 
consultas futuras.

MODO DE USO:
1. Posicione la perilla reguladora en la posición de cerrado “ - “
2. Presione la conexión de la boquilla hacia abajo y gire en dirección a las manecillas del reloj hasta 
el tope, para instalarlo.
3. Para encenderlo, gire la perilla reguladora para regular el flujo de gas y presione el botón sobre 
la perilla. Regule girando la perilla en el sentido que desee “+” ó “ - “. Repita si falla el encendido
4. Ajuste la flama entre “-“ y “+” (calor alto y bajo) según la posición que requiera.

PARA APAGAR:
Cierre el suministro de gas completamente girando la perilla de control en dirección de las manecillas 
del reloj. Separe el aparato del cartucho de gas después de haberlo usado.

DESPUÉS DE USARLO: Verifique que el aparato se encuentre limpio y seco. Almacene en un lugar 
fresco y bien ventilado después de haber separado el cartucho del aparato y coloque la tapa.

CUIDADOS DEL CARTUCHO DE GAS: 
1. Antes de utilizar el cartucho de gas inspecciones que no esté oxidado o dañado. 
2. No encienda los cartuchos de gas en áreas donde las temperaturas pudieran alcanzar 40 ˚C
3. No incinere el cartucho cuando esté vacío.
4. Separe la boquilla del cartucho de gas cuando no se encuentre 

en uso y almacénelo en un lugar seco y fresco.
LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO: 
1. Mantenga limpio, libre de polvo y mugre, de lo contrario se 
podría afectar el desempeño del aparato.
2. Limpie con una toalla húmeda y un detergente suave. No lo 
sumerja en fluidos ni lo coloque en una lavadora de trastes. 
Seque el aparato después de limpiarlo. Sepárelo del cartucho 
de gas antes de limpiarlo.
3. Este aparato no tiene partes que se puedan utilizar de nuevo. 
No modifique este aparato.

RECOMENDACIONES:
• Verifique el sello del o-ring antes de conectar el cartucho de 
gas al aparato.
• Cambie o reconecte el cartucho de gas fuera y lejos de otras 
personas.
• Asegúrese de verificar que no hay fugas de gas. Si existe una 
fuga de gas en el aparato (percibe un olor a gas), llévelo fuera 
inmediatamente a un área bien ventilada y libre de cualquier 
flama donde la fuga pueda ser detectada y frenada. Si usted 
desea verificar fugas en su aparato, hágalo fuera. 
• No intente detectar fugas con una flama, utilice agua jabonosa.
• Mantener el tope hacia arriba reduce destellos durante el 
calentamiento.

PRECAUCIONES:
Algunas partes estarán muy calientes durante y después de 
utilizar el producto. Mantenga a los niños lejos de la zona de uso. 
Cambie el cartucho de gas lejos y fuera de las fuentes de calor 
o flama viva, como pilotos encendidos, fuegos eléctricos, entre 
otros y lejos de personas ajenas.

El aparato deberá utilizarse lejos de materiales inflamables a 
por lo menos 1 m de distancia del agente en cuestión (paredes, 
techos). Deberá tener especial cuidado cuando se utilice cerca 
de freidoras, placas eléctricas y fuentes de flama 
viva.

Sea consciente de los destellos que podrían ocurrir 
durante los dos minutos de calentamiento y 
mientras los cuales, la aplicación no podrá ser 
mayor a un ángulo de 15˚ partiendo de su posición 
vertical. 

Después de los dos minutos de encendido, el 
aparato está precalentado y puede utilizarse en 
cualquier ángulo sin destellar.
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Este producto está garantizado por 10 años contra 
defectos de fabricación, funcionamiento y mano de 
obra. Para hacer válida la garantía o adquirir partes 
o refacciones, deberá presentar el producto en 
Corregidora 22, Col. Centro, Alc. Cuauhtémoc, CDMX 
C.P. 06060 o en el establecimiento donde lo compró. 
Para dudas o comentarios consulte www.truper.com 
o llame al 800-690-6990. Made in/Hecho en China. 
Importado por Truper, S.A. de C.V. Parque 
Industrial 1, Parque Industrial Jilotepec, Jilotepec, 
Edo. de Méx. C.P. 54257.
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SOFTWARE: Illustrator CC
MAC & PC Platform compatible

11 x 25 cm

HFDB
INKS & die cuts

Packaging:

Dimensions:

CUT-LINE
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